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1. IINTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OB YYEHUSA

1.1. Heanb 1 3a7a4n AU CHUTLIAHBI

Henabio ocBoenuss ucUMIIMHBI «MHOCTpaHHBIM S3BIK  TPOGECCHOHANBHBIN»  SIBISETCA
(dbopMupoBanne 0a30BBIX MPO(ECCHOHANBLHBIX KOMIIETCHIUH (JUHIBUCTUYECKUX, KOMMYHUKATHBHBIX,
COLIMOKYNIbTYpHBIX) MO HampaBieHuto «llexarornyeckoe oOpa3oBaHHe» B paMKax O0O3HAUEHHOM
MPOOIEMATHKH.

3agauu IMCHMIJIMHBI:

—~  BOOPYXHUTH CTyIEeHTOB opdorpaduueckoii, opdhodmuueckoi, JIeKCUIeCKOr, rPaMMaTHIECKON 1
CTUJIMCTUYECKOM HOPMOM aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

—  cdhopMupoBaTh y O0OydaeMbIX YMEHHS TBOPYECKH HUCIOIB30BATh TOJNyYCHHBIC 3HAHUS IS
pelIeHUs TPAKTUUYECKUX MPO(eCCHOHATBHBIX 3aa4;

—~  cdopMupoBath 6a3y IS TaTHHEHUIIIEr0 CaMOyCOBEPIIICHCTBOBAHUS B 00JIACTH SI3bIKA.

1.2. ILnanupyemble pe3yJibTAThI 00y4eHHs

B pesynbrare OCBOEHMS JAaHHOW AMUCLMIUIMHBI Yy OOydaromuxcs (OpPMHUPYIOTCS CIIEAYIOIIHE
KOMITIETEHIINH:

VK-4. CriocobeH ocCylecTBIATh JENOBYH0 KOMMYHMKALIMIO B YCTHOM M NHMCbMEHHOH (opmax
HarocysapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoil @enepaiyiv 1 ”HOCTpaHHOM (bIX) si3bIKe(aX)

2. MECTO JUCHHUIIIUHBI B CTPYKTYPE OGPA3OBATEJILHOM TPOI'PAMMBbBI

JucuumninHa BXOJUT B MOAYJIb MIHOCTpaHHBIH s3bIK, [IpeMeTHO-MeTOIU4eCKOro MOAYJIS, YacTH,
dbopMUpyeMyI0 yYaCTHHUKAMHU OOpa30BaTelIbHBIX OTHOIIEHWH bioka 1 «Jductumimael (MOIynn)» W
SIBJIICTCS DJIEKTUBHON AUCLUTIIIMHON

OcBoeHME NUCUUIUIMHBI SBISETCS HEOOXOAMMON OCHOBOM Ui TOCIEIYIOIIEr0 HW3y4eHUs
JTUCIUIUIAH: TEOpeTHUYecKass (JOHETHKA aHTJIMHACKOTO S3bIKA, TEOPETHUYECKasi TrpaMMaTHKa aHTIHHCKOTO
SI3bIKa, MPAKTHKA YCTHOM M MHUCbMEHHOW PEYM aHTJIMICKOTO $3bIKa; MPOXOXKACHUS MPOU3BOIACTBEHHON
MPAKTUKHU TIPU BBEICHUH B MPAKTUKY MPENOAaBaHUS 3JIEMEHTOB Y4eOHO-UCCIIEI0BATENHLCKOM paboThl, a
TaKKe JIJIS BBITYCKHOW KBaNM()UKAIIMOHHOM paboThl OakanaBpa.

3.ObEM U COJAEPXXAHUE JUCIIUITJINHbI
3.1 O0beM AMCHHUTIINHDI

Ioxa3aTesb 00beMa M CHUITUHBI ®opMma o0yyeHust
Ounas

OO0BEM QUCIUIUINHBI B 3aUE€THBIX €IUHUIAX 15
O0BeM QUCIUAIUIMHEI B 4acax 540
KonrakTHas padoTa: 247.7
[IpakTiaeckne 3aHATUSA 240
KoHTakTHBIE Yachl HA IPOMEXKYTOUHYIO ATTECTALIUIO: 1.7
3auer ¢ OIeHKOi 0.8
DK3aMeH 0.9
[Ipenpk3amMeHaMOHHAS. KOHCYIIbTALHS 6
CamocTrosTensHas paboTta 232
Kontponb 60.3

®dopma MPOMEKYTOUHOM aTTeCTaIlMU: 3a9eT C OIEHKOM B 4,6,8,9 cemecTpax, 3K3aMeH B 5,7,A ceMecTpax.



3.2. Coagep:kanue JUCHUNIMHBI

HaumeHoBaHue pa3jesioB (TeM)
JAMcUMIIMHBI ¢ KPATKHM COJepP:KaHueM

KoJs-Bo yacoB

IIpakTu4eckue
3aHATHUSA

4-ii cemecTp

MOP®OJIOI'US. 3HameHaTenbHbIE 9aCTH PEUH, CITy>KeOHBIC YaCTH. PEYH.
I'pammaTHueckas kareropus u ee cemantuka. CymiectBurenbHoe. DopManbHbe U
(GYHKUMOHAIBHO-CEMaHTHYECKHE  MPH3HAKW  CYyHIeCTBUTENbHOTO.  Jlekcuko-
CEMAaHTHUYECKHE MOJKIACCHI CYILIECTBUTENBHOTIO.

Kamezopusa uucna. ETUHCTBEHHOE W MHOXECTBEHHOE YHCIIO: 3HAUYECHUE U
oOpaszoBanue. CyIIecTBUTENbHBIE, YIOTPEOSIOIUECS TOJBKO B E€IWHCTBEHHOM
WIM TOJBKO BO MHOXECTBEHHOM uHcie. DopMbl MHOXKECTBEHHOrO 4Hcia y
3aMMCTBOBAHHBIX CYIECTBUTEIBHBIX.

Kamezopus nadesica. OOmmiAi u npuTsDKaTenbHbI manexu. Ddopma
NpUTSDKaTeNbHOro mnanexa. OcHOBHbE (YHKUMH NPUTSDKATEIBHOTO —Maleska.
[TpuTspKaTenbHBIl MafeX CYHIECTBUTEIbHBIX Pa3HBIX JIEKCHKO- CEMaHTHUYECKHX
rpynn. AOcomoTHBIA magexx ¢ npemiorom of. IlpuTspkaTenbHBIA Magex co
cnoBocouetaHusiIMH. OTCyTCTBHE (hopmanbHOo20 pooa B aHTIUHCKOM  SI3BIKE.
[enenue cymecTBUTENBHBIX Ha TPU POIOBBIX Kiacca IO COOTHECEHHOCTH C
JUYHBIMM MECTOMMEHHSAMHU TPETbero julla. PasHble ciiydau BBIpaKEHHs poja IMpH
NepCOHUpUKALINH.

Aptuxie. OmnpeneneHHbll apTUKIIb, HEONpeAeTIeHHbI apTHKIIb, HYJIEBOH
aptukib. OcHOBHBIE (DYHKIIMM  apTHKIEH. YTOTpeOJeHne apTUKIed ¢
HCUUCIIIEMBIMH W HEHCUYHMCISIEMBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU Da3HBIX JIEKCHUKO-
CEMaHTMYECKUX TpyNI. ApTUKIM TpPU  CYIIECTBUTENBHBIX B  Pa3HBIX
CUHTAKCUYECKHUX MO3ULIUAX. APTHUKIM C Ha3BaHUSMH BpPEMEH roja, 4acted CyTOK,
NPHUEMOB IHIIH U T.II. APTHKIIM C HA3BaHUSIMU YHUKAJIBHBIX IPEIMETOB. APTUKIIN C
uMeHaMHu coOcTBeHHBIMU. [IpmmararensHoe. KadecTBeHHBIE M OTHOCUTENBHBIE
npunararenbHeie.  CTeneHW cpaBHEHWs npwiaratenbHeix. CyOcTaHTHBanus
NpUIaraTeibHbIX. Ynorpebnenue apTUKIEH c CYIIECTBUTEIbHBIMH,
OTpeiesIIeMbIMH ITPHUIIaraTeIbHbIMU.

@opmel cTeneHel cpaBHeHus. [lopsmok ciemoBaHusl NMpuUiaraTelbHBIX B
MIPETO3UIIMN K CYIIECTBUTEIbHOMY. MecrtonMmenue. JIMuHbIe, NPUTSKATENbHBIE,
yKazaTelbHbIE, HEOTPeeIeHHbIE, BOIPOCUTENbHbIE, OTHOCUTENIbHBIE, BO3BPATHBIE,
B3aUMHBIE MECTOMMEHHMs, HX (QYHKUMHM U ynortpebnenue. YuciaurenbHoe.
KonmuuecTBeHHBIE W THOPAOKOBBIE — YUCHUTENbHble. MX  oOpasoBanue U
yrnoTpebieHue.
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MOP®OJIOI'USA. Tnaron. Jluunvie u uenuunvie gopmul riarona. Tpu
0a3oBble (OpPMBI TJarojia: OCHOBAa HACTOSMIETO BpeMeHHW (MHOUHUTHB 0e3
YacTullbl), MPOLIEAlIee BpeMs, MpUudyacTie mnpoureamero spemern (npuuactue II).
IIpaBuibHBIE (peTyspHBIE) U HETIPABIIIbHBIE (HEPETYISIpHBIE) TIaroibl. OCHOBHBIE
KJIaCChI TaroyioB. Jluyo u yucno rnarona. Popmsl epemeny TIAroNa: HACTOSIIEE,
nporeniee, oOyaymiee, Oyaymiee B npomeanieM. Qopmwvl 6uda: HEOTPEACIICHHBIH,
JUINTENBHBIN, TepQeKTHbIH, NepPeKTHO-UIMTeNbHbIH. OCHOBHbIE 3HAYEHUS U
GyHKIUM TIaroyibHbBIX GopM BHIa U BpeMeHH. Hacrosiiee, npoureamee, Oymyiiee
Heonpezenennoro Bupa Present Indefinite, Past Indefinite, Future Indefinite.
Coueranne t0 be going (to) ¢ HHPUHUTHBOM s BBIp@KEHHS OYAyILIEro.
Hacrostmee, mporenmee, Oyayiiee mmuTeasHoro Buma Present Continuous, Past
Continuous, Future Continuous. Hacrositiiee mporiesiiee u Oyayiiee neppekTHOR
dopmer Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect. Hacrosmee, mporemiiee
nepdextHo-uTenbHoi  hopmbr  Present  Perfect Continuous, Past Perfect
Continuous. Byayiee B nporresaiiem Future in the Past, ero pasubie hopmsi.

Ilocnedosamenvrocmv epemen. Yywxas peub. llepemaga wyxol peunm B
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pa3HbIX THNax npeanoxkeHuil. [Ipsmas peus, kocBeHHas peub. KoMMyHUKaTUBHBIC
THITBI TIPEIJIOKCHUH B KOCBEHHOH peun. Haknonenue. CuUcTeMa HAKIIOHCHHH B
aHrimiickom  s3pike.  CocnaratensHOe HakIOHEHHE. YmoTpebienue  Gopm
COCJIaraTeNIbHOTO  HAKJIOHEHHSA [JJS  BBIPAKECHHUS  MPEAMNOJIIOKHUTEIBHBIX U
HepeallbHbIX JeUCTBUNA. DOPMBI cocaraTeIbHOrO HaKJIOHEHMs: cocliarareibHoe [
(should/speak), cocmararenproe II (be/speak), cocmararenmsroe III (should/would
speak, should/would have spoken), cocnararemsroe IV (spoke, had spoken).
OYHKIIUK ~ COCAraTeIbHOr0  HAKJIOHEHHMsS] B  BBICKA3bIBAHUU:  BBIPAKCHUE
MPOOIEMAaTHIHOCTH B MIPUIATOYHBIX MIPETOKEHAIX TTOITIeKATIIHX,
JIOTIOJTHUTENBHBIX, CKA3yeMOCTHBIX, OMPEICTUTEIBHBIX; TOCTE BRIPAXKEHHUS it’s time;
B JIONIOJHHUTENBHBIX MPHIATOYHBIX TMOCTE TIyarona Wish, B MPUAATOYHBIX
CKa3yeMOCTHBIX W cpaBHeHus mociae coro3oB as if, as though, =
CJIOKHOTIOTYMHEHHBIX TPEINIOKEHUAX C MPHUIATOYHBIMH HEPEaTbHOTO YCJIOBHA U
YCTYIIKH, B MPOCTHIX MPEAIOKEHUIX C MOAPa3yMEBAEMbIM HEPEAIbHBIM YCIOBUEM,
B BOCKIIAIIATENbHBIX TPETIOKEHUIX, BRIPAKAIONINX HEPEealbHOE XellaHue. 3anoe.
®opMBl  3aJ0TH W WX 3HadYeHHWe. JleWCTBUTENbHBIN (aKTHBHBIA) 3aJjIOT,
CTpajgaTenbHBIA (maccuBHBIN) 3aor. GopMbl BUJIa U BPpEMEHH B CTpajaTeIbHOM
3ajore. Bripaxenune cyObeKkTa ACHCTBHS M WHCTPYMEHTA JIEHCTBUS B MACCHBHBIX
KOHCTPYKIUAX. [lacCHBHBIE KOHCTPYKIIMU C TIOJIEKAIINM, BBIPAKAIOIINM TIPSIMOIA,
KOCBEHHBIH U TpPeIIOXKHBIA 00beKT neiicTBus. [laccuB aeiicTBusS M maccuB
COCTOSIHUSI.

6-ii cemecTp

MOP®OJIOTUA. Mooanvuvie 2nazonvi. MopajipHBIE TJIArojibl Kak
IJIaroJibl OTHOLIEHUS CyOBeKTa K JeicTBUI0 Mopdonornueckue ¢ CHHTaKCHIEeCKUe
0CcOOCHHOCTH MOJANBHBIX TiarojoB. @opMbl BpeMeHH U HakjIoHeHHs. CoueTaHue
MOJANIGHBIX TJIATOJIOB C pa3HbIMH (QopMaMd HHOUHUTHBA JJS  BBIPAKCHUS
3HAQUYECHU 3a510Ta, BUAA, BPEMEHHON OTHECEHHOCTH. MoJanbHbIe [1aroiiel can, may,
must, should, ought, be, have, need, will, shall, dare u wux 3HaueHwus.
KommyHnkaTuBHBIE ()YHKIIMH MOJAJIbHBIX TJIar0JIOB B BHICKA3bIBAHUH: BBIPAKCHUE
Bo3mMokHoctu  (can, could, may, might, be + mnaccuBHbBIi WHOUHHUTHB);
HeoOXomuMOCTH, moinkeHcTBoBanms (must, should, ought, need, have, be);
oTcyTcTBHs HeoOxommmoctu (need, have B OTpULATENBHBIX MPEITIOKEHHSX);
COMHEeHHsI, HeyBepeHHOCcTH (May, might, could B yTBepauTeIbHBIX MPEIOKESHUSIX
¥ Can B OTPHUIATENILHBIX MpeIoKeHusx); BepostHocty (must, will, should, ought),
HeBeposTHOCTH (can’t, couldn’t, shouldn't); paspermenus (may, might, can, could);
3ampernieHus (may not, can’t, mustn’t, be not to). Henmmunsie hopmsl rimaromna.

Huppunumus. Dopmpl MHPUHUTHBA MEPEXOAHBIX M HENEPEXOAHBIX
rJ1aroyioB. I'maronbHele M CcyOCTaHTUBHbIE NpU3HaKd WHQUHUTHBA. YacThua to
nepen nHQUHUTHBOM. HQUHUTHBHAS YacTUIa B POJIM 3aMECTHTENsT HHOUHUTHBA.
Cuntakcudyeckne QyHkiuu wHQuUHUTHBA. KOHCTpyKIMM ¢  HHOUHHTUBOM.
T'epynouti. ©opMbl repyHANS NEPEXOIHBIX U HETIEPEXOAHBIX II1aroyioB. [ maroasHele
U cyOCTaHTHBHBIE NPU3HAKK repyHaus. [IpenukaTuBHBIE KOMIUIEKCHI C TEPYHINEM.
Ilpuuacmue. @opmel npudactus I 1 npudactus Il nepexoaHbIX U HENEPEXOIHBIX
riaroyioB. lI'aronpHble M 00BEKTHO-aABEpOMANbHBIE NPHU3HAKM Opudactus | u
npuvactust 1. Cuarakcuueckue ¢ynkuuu npuyactus | u npuuactus II. [Ipuyactue
Il B ¢pynkumn mpenukatuBa (maccwB cocTosHUS). KOHCTpyKnmy ¢ mpryYacTHEM.
AGComoTHasI KOHCTPYKIIHSI.
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7-i cemecTp

MOP®OJIOT'HUS. Hapeune. Mopdosoruueckass W CHHTaKCHYeCKas
XapakTepucTuka Hapeuwil. OTiuyue Hapedusi OT HpuiaraTteabHoro. OMOHMMHUS
Hapeunsi W npuiararensHoro. Cremenu cpaBHeHUs Hapeumid. CTaTwB (CIIOBO
KaTerOpHHM COCTOSHMS). 3HAYCHHEe W (YHKIHUH CIIOB KATErOPUH COCTOSHUS.
bnuzocth ClIOB  KaTeropuu COCTOSIHUSL W TNpWilaratenbHbX. MexaoMeTue.
OcCHOBHBIE TPyHONbl  MEXKIOMETHH: JMOIHUOHAIBHBIC, BoOJeBbIe. [lo3umms
MeXaoMeTnii B mpemioxeHnd. [Ipemimor. OCHOBHBIE TPEMJIOTH, WX 3HAYCHHUE H
ynoTpeOieHrne: TPEeUIOTH  MeCcTa, HaIlpaBJICHWS, BpEMEHH, aOCTPaKTHBIX
otHoweHu#. [lozunusa mpennora B npeanoxkeHuu. Coro3. OCHOBHBIE COIO3BI, UX
3HAYCHHME U yNOTpeOJICHHE; CO03bl COUMHUTEbHBIC M NOUMHUTENIbHBIC. YacTuIa.
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I'paMmMmaTHYecKHe XapaKTEPUCTUKHU U YIIOTPEOJICHNUE.

CHUHTAKCHC IIpocroe npemioxkeHne. YneHsl MPEAIOKEHAS U CIIOCOOBI
WX  BBIpaXeHwWs (CIIOBO, CIIOBOCOYETAaHHWE, CHHTAKCHYECKHUH  KOMILIEKC).
[Momnexamiee 3HamMeHarenbHoe U (hopmanbHOoe. DopmanbHOE MOJIeKaIee it u
there. CormacoBanue moasieKamero U ckazyemoro (¢popmaibHOE U CMBICIOBOE).
Homonnenue. Tunbsl gomonnenuit. Ilopsigok  ciieioBaHWs  JTONMOJHEHUH B
npemtoxkeHnr. OOCTOSITeNbCTBA. THITBI 00CTOATETLCTB.
KomMmyHuKaTuBHBIE THMBI  TpeiyiokeHuid. CTPYKTYpPHbIE M CEMaHTHYECCKUC
Pa3HOBUIHOCTH BOTIPOCHUTETHHBIX MIPEI0KEHUH. CnoxHOCOUYNHEHHOE
npemioxkerane. Colo3HOe MW 0OECCOI3HOE  CIOKHOCOYWHEHHOE TPEJIOKEHHE.
OTHOIIICHUS MEXTY 4acTIMHU CJI0)KHOCOYMHEHHOTO MIPETIOKCHHUS:
COCIIMHUTEIILHBIC, Pa3JICIUTEbHBIC, IPOTUBUTEIILHBIC, TPUYUHHBIC, CJICJICTBEHHBIC.
CnoxHONOAYMHEHHOE  Tpemioxenne.  lIpemmokeHus ¢ NPHIATOYHBIMA
MOJUTICKANTHBIMY, ~ CKa3yeMOCTHBIMH,  JIOTIOJIHUTCIBHBIMH,  ONPEICITUTCIBHBIMU
(OrpaHMYHUTENBHBIMU U ONUCATEIIEHBIMHI), AlIIIO3UTUBHBIMU, 00CTOSTEIHCTBECHHBIMH.
BBojsimme coro3sl U COIO3HBIE CIIOBA

8-ii cemecTp

1. Teaching young learners

First language-second language. Syllables. Starting your lessons in English.
Greetings and forms of address. Checking attendance. Ways of starting lessons.
Organizing your classroom. Everyday instructions — organizing the classroom.
Ending your lessons. Ending lessons. Phrases with else. Word quiz. Very young
learners (VYLs) and young learners (VLs). Telling the class what you are doing.
Asking questions. Introducing yourself. Planning for effective use of English in
the classroom. Helping children learn and improve. Using the mother tongue.
Responding to mother tongue talk. When and how to correct. Using your
coursebook as a resource. Using a coursebook topic. Revision of classroom
language functions. Using text-based activities. Useful phrases with common words
and patterns. Silent letters. Planning your lessons. Before the course. General lesson
preparation. Specific language planning for a lesson.

12

2. Listen and do

Giving instructions in English. Sitting down and standing up. Moving around.
Listening and identifying. For vocabulary development. For grammatical
awareness. Being good - a positive approach to discipline. Listening and doing -
Total Physical Response. Follow the leader. Recalling routines: what do we do
when. Sports and hobbies. Listening and performing — miming. Revising and
consolidating topic words through mime. Turn-giving. Listening and responding
games. Right or wrong. Instructions for true/false activities. Simon says.

10

3. Listen and Make

Listen and colour. Explaining and demonstrating. Asking for helpers and giving
things out. The circus. Listen and draw. Phrases describing position. Drawing
games. Useful phrases. Asking who wants a turn. Listen and make. Making
greetings cards. Language for demonstration. Making an Easter card. Cutting things
out. What do you keep where? Festivals and celebrations.

10

9-ii cemecTp

1. Speaking with support

Using classroom phrases. What learners need to say and ask. Saying rhymes and
singing songs to practise pronunciation, stress, and intonation. How loud? Spiders,
beetles and small creatures. Practising new vocabulary. Five ways of eliciting
language. Playing vocabulary games. Instructions for games. What can you do with
cards? Animals.

12

2. Speaking more freely

Cognitive development and language learning. Children as learners. Children as
language learners. Starting to speak freely -eliciting personal talk. Initiations and
follow-up moves. Families. Speaking games. Pass the ball. Instructions for 'Pass the
ball'. Extra phrases for ball games. Guess the mime. Asking children to guess or
remember. Rooms. Children speaking in groups. Personal presentations. Setting up

12




pairs and groups. Connected speech.

3. Reading in English 12
Beginning reading. Look and say. Phonics. Young learners. Activities to help
children connect sounds with letters. Letter and word. Speaking to reading - helping
sound and word recognition. Encouraging learner participation. Asking children to
guess the word. Summary of pre-reading. Holidays/Vacations. Helping children
recognize phrases. Making phrases or sentences. Reading independently- finding
information. Chunking; Finding the place.

10-it cemecTp
1. Writing in English 12
Practising the alphabet. Politeness phrases. A writing race. Intonation and stress for
meaning. From speaking to writing and from reading to writing. From speaking to
writing: making memory games and quizzes. From reading to writing: making lists.
Reading and talking with expression. Useful phrases for group writing. Spelling.
Phrases with spell. Parties. Writing with other children. Story questions. Story
summary. Children writing freely. Writing about people. Having fun making a
book. Writing to penpals. Food.
2. Reading and telling stories 12
The value of stories. Telling a new story. Intonation and actions. Story questions
and prompts. Telling and performing a story with very young learners. Reading a
story to very young learners. Listening to a story and looking at the pictures. Story
guestions and prompts. Moving away from the text. Talking about what is
happening. Telling and talking. Ways to retell a story. Instructions when retelling a
story. Retelling a story as a class. Retelling from memory. Retelling from a different
point of view. Stress on key words. Story time.
3. Story Activities 12
Things to do after retelling a story. Adapting a story. A 'make and do' activity based
on the story. Reading with feeling; Starting a feedback chat. Getting children to add
to a story. From speaking to story writing. Making up a story. Story structure. Using
stories for project work. A favourite story project. Correction and project work.
Useful expressions for correcting and improving children's language.

Hroro:
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4. YYEBHO-METOJMWYECKOE OBECHEYEHUE CAMOCTOSITEJIBHOW PABOTBI
OBYYAIOLIUXCS

Tembl ais M3yyaembie BONIPOCHI Kou - DopMBbI Meroauueckue DopMbI
CaMOCTOSITEJILHO BO CAMOCTOSITE/IbHOM | ofecreyeHUs OTYETHOCTH
ro U3y4eHus yaco padoThI
B
1. Mopdoorus. Kareropus uncna. Kareropus | 124 [oaroroBka OcCHOBHAs U [pesenrarust/
najgexa. ApTI/IKJ'IB. (DOpMBI COO6H_[6HI/I$[ JIOMOJIHUTEIIb pe(bepaT/r[poe
CTENEeHEeH CpaBHEHUsL. BeoimosiHeHue Hast KT
MecToumenue. [IPAKTHYECKHX nureparypa. il
YucnurenpHoe. [ aromn. 3aJaHuUI HTEPHET-
Hapeuue. IIpuyactue. S —
2. CuHTaKcHcC. TIpocToe npesoxenue. 24 IToaroroBka OcHOBHAA U IIpe3enTarus/
Co’XHOCOUYMHEHHOE COOOIeHHs MOTTONTHUTEND | Pedepar/mpoe
MPEAJIOKCHUC. Brinosenue Has KT
CI10’KHOTIOJUMHEHHOE IIPAKTHYECKHX nuTeparypa.ll
npeanoxeHue. Broasamue 33 1aHHi HTepHET-
COI03BI U COIO3HBIE CIIOBA.
WCTOYHUKU
3. Planning | Teaching young learners. 32 IMoarorosxka OcHOBHas U [pesenranus/
lessons. Listening. | Planning for effective use of coo0IIeHNs MOTONTHUTEND | Pedepar/mpoe
English in the classroom. BhImoiHe e Has KT




Listen and do. MPAKTHYECKHX aureparypa.n
Listen and Make 3a1aHuit HTEpHET-
UCTOYHUKHU
4. Speaking and | Speaking with support. 28 [oaroroBka OcHOBHas U [pesenranus/
Reading. Speaking more freely. COOOIIeHHs MOMONHUTENb | Pedepar/mpoe
Speaking games. Brinmonnenune Has KT
Reading in English. IPAKTHYECKUX mutepatypa. il
3a/1aHAN HTEpHET-
HWCTOYHUKHU
5. Writing. Writing in English. 24 IoaroToBka OcHOBHAA H [pesenTarus/
Retelling. Reading and telling stories. COO0OIIeHUs nomnonHuTeNs | pedepar/mpoe
Story Activities. BeoImonHeHIE Hast KT
NPaKTHYCCKUX JIHTepaTypa.I/I
3aaHUNI HTEPHET-
UCTOYHUKHU
UTOI'o 232
5. ®OHJZ, OHEHOYHBIX CPEIACTB AJisA ITPOBEJIEHUS TEKY]]IEI/I n

MPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIAHU 11O JUCIUILIMHE

5.1. IlepeyeHb kKoOMMeTEeHIHII ¢ yKa3aHHeM 3TAnoB UX GopMHPOBaHHMS B Mpolecce O0CBOEHUs
00pa3oBaTeJIbLHON MPOTrPaAMMBbI

Kon u HaumMeHoBaHUe KOMIIETEHIIUHA Jranbl GOpMUPOBAHMS

1. PaGoTa Ha y4eOHBIX 3aHATHIX
2. CamocTosaTenbpHas padoTa

'VK-4. CiocobeH ocylIecTBIATh IEIOBYI0 KOMMYHHKAIUIO B
[YCTHOM ¥ MUChbMEHHOW ()OpMax Ha rOCyIapCTBCHHOM SI3bIKE
Poccwuiickoii @enepalini 1 HHOCTPAHHOM (BIX) sI3bIKe(ax)

5.2. Onucanue nokasaresieil U KpUTepHeB OLIEHUBAHUS KOMIETEHIIHI HA PA3JIMYHBIX ITANAX UX
(hopMupoBaHus, ONMCAHNE KA OLlEHUBAHUSA

[ToarBepxaeHueM coOpMUPOBAHHOCTH Y CTYICHTA OIIEHUBAEMBIX KOMIIETSHITUH SIBIISETCS
IIPOMEKYTOUHAsS aTTECTALMUA.

OrneHuB| YpoBeHb |IDTall (OPMHUPOBAHUSL Onucanue nokasaresneit Kpurepun [kana
aemble [copMupoB OIICHUBAHUS | OICHUBaHUSI
KOMIIET| aHHOCTH
SHIINU
YK-4 [[loporossrii|l.Pabotra Ha ydeOHBIX| 3HaeT: 'YcrHblit onpoc ([TTkana
BaHATHIX kiaccudukamy, CTPYKTYpPY u  [[Ipoexr, OLIEHUBAHMS
2.CamocrosiTenbHast coziepkaHue KoppeknuoHHo-  |Pedepar, [YCTHOTO
[pabota 00pa3oBaTeNbHBIX NporpaMM; CymHocTh  [[Ipesentanmms |ompoca
JIMYHOCTHO- OPHEHTHPOBAHHOTO " Ikana
MHIMBHIYaIBHO- MU (epeHINPOBAHHOTO OlIEHUBAHHS
HOJXOM0B. MpOEeKTa
VYmeer: [xana
MNPpUMCHATH B 06pa30BaTeJ‘IbHOM npouecce OIICHUBAHUS
3HaHUA WH/IABUAAYAITbHBIX u pedepara
MICUXOJIOr'HYECKUX CITOCOOHOCTEH IETEN. IIxana
OIICHUBaHUSA
Mpe3CHTAINH
[IponsunyT |l.PaboTa Ha y4ueOHBIX| 3HaeT: 'YcTHBIN onpoc [[[Tkana
bIiA BaHATHIX KJIacCH(UKAIHIH, KoHIenTyanbHele  [[Ipoexr, OIIEHUBAHUS
2.CaMocrosTenbHas OCHOBaHWUsS, CTPYKTypy U coaepxanue |Pedepar, [yCTHOTO
ppabora KOPPEKIMOHHO- obpasosarenbubix  [[Ipesenrauns |ompoca




mporpamMm; METOHOJOTHYECKHUE OCHOBBI [Ixama
KOPPEKIIMOHHOW  paboThl;  CYIIHOCTH OIIEHUBAaHMS
JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO u MPOEKTa
WHANBUAYAIbHO- IU((HEpeHIINPOBAaHHOTO [kama
MOIXOIOB. OLICHUBaHUS
YwMmeer pedepara
paspabaTbIBaTh u peaan30BbIBATD [Ixana
KOPPEKINUOHHO-PAa3BUBAIOIINC OLICHHUBaHUA
MporpaMmBbl, MMPUMCHATH B MPE3CHTAlIUN
00pa3oBaTeJbHOM  MpOLECCe  3HAHHS
WHAUBUAYAJIbHBIX W TICHUXOJOTHYCCKUX
crocoOHOCTEH nereit.
Bnageer:
OCHOBHBIMH METOAAMHU H MCTOJHUKAMH
IICUXOJIOT0- e1arorunaeckoun
JUArHOCTUKH, HaBBIKAMH aHaJIHW3a H
CHCTEMATHU3allH KOPPEKINOHHO-
00pa3oBaTeNBHBIX TPOTpaMM i AeTeit
JAOIIKOJIBHOT'O BO3pACTa.
Onucanue mKaJj OIICHUBaAHUA
IIIkana oneHMBaHUA YCTHOIO ONpoca
Baaa Kpurepum oueHnBanus
8-10 6amioB | MOJTHO M3NaraeT W3y4YeHHBI MaTepHal, JaeT MMPABIILHOE ONpeAeTIeHIe TOHITHH
6-7 0a10B JIACT YIOBJICTBOPSIIOIININ OTBET, HO IOMYCKAET HEKOTOPBIC OINOKU
4-5 GamtoB OOHapyXKuBaeT IOHUMAHKUE TEMbI, OJHAKO BJIAJCET 3HAHUSAMHU HEAOCTATOYHO TIIyOOKO, HE
MOJKET TIPUBECTH MPUMEPHI.
0-3 6amna oOHapy)XMBaeT HE3HaHWEe OOJNBIIe YacTH COOTBETCTBYIONIETO paszjienia H3y4aeMoro
MaTepHana, JIOMycKaeT OMIMOKH B (JOPMYIMPOBKE ONPEAEICHUN U MPaBUil, NCKaKaIOIINe
UX CMBICI, OCCIOpPSAOYHO W HEYBEPeHHO Wu3naraeT marepuan. OueHka «2» oTMedaeT
TaKue HEeJAOCTATKH B IMOATOTOBKE CTYJEHTA, KOTOPBIE SBISIOTCS CEPhE3HBIM NPEIISTCTBHEM
K YCTIEITHOMY OBJIaJICHUIO TIOCIIEIYIOIIAM MaTePHAIIOM.

Ikana ouenuBanus pedepara

Kpurtepun oueHnBanus Bajubl
Kauecmeso pepepama:

-BBITIOJIHEH 110 TPEOOBaHUSIM, COMIPOBOXKIIACTCSL MILTIOCTPATHBHBIM MaTEpPHAJIOM; 2 Gayuta

-TéMa HEAOCTATOYHO PaCKpPhITa 1 Gann

-TeMa He PacKphITa 0 6annoB
Hcnonvzosanue 0eMOHCMPAYUOHHO20 MAMEPUANA.

- ABTOP MCMOJIb30BAJ PUCYHKH U TAOJIHIIBI 3 bauta

- MCTIOJIB30BAJICS B JIOKJIAJIE, XOPOIIO OOPMIICH, HO €CTh HETOYHOCTH; 2 Gayuta

- TpPEACTaBICHHBIA JIEMOHCTPALIMOHHBIA MaTepual HE HCIONb30Bajcs win Obul | 1 Oamn
odopMIIeH M10X0, HErPaMOTHO.

Bnaodenue nayunvim u cneyuanvbHblmM annapamom.

- HCITI0JIb30BaHbI OOICHAYYHBIC U CHCIMAIbHBIC TEPMUHBI; 2 Gana

- IOKa3aHo BJaJieHHe 0a30BbIM anmapaToM. 1 Gaya
Yemkocmb 6b1600086.

- IOJTHOCTHIO XapaKTepHU3yIoT padoTy; 3 bauta
-BBIBOJIbI HEYETKHUE 2 Gana

- IMEIOTCS, HO HE JOKA3aHBbI. 1 6amn

HToro MakcumMaJbHOE KOJTHYECTBO 0AJIJIOB: 10 6annoB

Ikana oueHUBaHUS NMPe3eHTALMHU




bana Kpurepun oueHuBanus
10-15 6a/10B | CTYAEHTY yAaj0Ch PACKPBITh BEIOPAHHYIO TEMY, IPE3CHTALIUS ABJISCTCS BU3YaIbHO
BOCIIPHHUMAaeMO U HeceT B ceOe MHPOPMAIMIO, COOTBETCTBYIOIIYIO HAYYHOMY
CTHJTIO.
6-9 Gaios Mpe3eHTalnsl SBIAETCA BHU3yalbHO BOCIPHHUMAeMOH, HO WH(opManus
TpeacTaBlIicHa 06e3 COONIOACHHSI TTPaBU PaOOTHI ¢ MPE3CHTAITUSAMHA — CIIUITKOM
OoJbINast WM HEOCTATOYHAS MO0 00bEeMy, MMEIOIasi CIMIIKOM MHOTO TEKCTa Ha

clianmax

5 GannoB BOCTIPUSITHE  TIPE3CHTAIlMM  3aTPyJHEHO  IOCPEACTBOM  HEBHATHOW WM
HEMOATOTOBICHHOMN peyu NOKIaqunKa.

0-4 6amna MpE3CHTAllMs HE PACKphIBACT TEMYy WM HE COOTBETCTBYET TEME, BOCIIPHUSATHE

MIPE3eHTALNH 3aTPYIHEHO

Ixana oueHUBaHUA NPOEKTA

baua Kpurepun oueHnBanus
15-20 6amioB | CTYAGHTY YHANOCh PACKPHITh BHIOPAaHHYIO TE€My, TPOEKT SIBIIACTCS BH3yalIbHO
BOCIIPHHUMAEeMO U HeceT B ceOe MHPOPMAIMIO, COOTBETCTBYIOIIYIO HAYYHOMY
CTHITIO.
10-14 GanmioB | MPOEKT SBISETCS BU3YalIbHO BOCIPHHHMAEMbIM, HO WH(pOpPMAIW IpeCTaBICHA
0e3 coOmoaeHusT TpeOyEeMbIX MPaBUII PA0OThI MPOCSKT CIUIIKOM OOJBIION HIIH
HeI[OCTaTO‘IHI)II\/'I 10 O6’beMy, I/IMCIOHII/Iﬁ CJIMIIKOM MHOI'O TEKCTa IO OTHOIIICHUIO K

BUJICOPSITY
5 -9 Gamos BOCTIpUSATHE  TPOEKTa  3aTPyJHEHO  TOCPENCTBOM  HEBHATHOM  WIH
HETOATOTOBJICHHON PEeYH JOKIIUUKa.
0-4 6amna MPOEKT HE PACKPhIBAE€T TEMY WJIM HE COOTBETCTBYET TEME, BOCIPHSITHE MPOCKTa
3aTpyJHEHO
5.3. TunoBbie KOHTPOJIbLHBIE 32/1aHUA, HEOOX0AUMBbIe 1JI51 OLleHKH 3HAHWI, yMeHN I, HABBIKOBU

(MJ1M) ONBITA IEATEIbHOCTH, XapAKTEPU3YIOIIUX 3Tanbl GOPMHUPOBAHHUA KOMIIETEHIMI B polecce
0CBOEHHS 00pa30BaTe/IbHON NPOrPaMMBbI

IIpumepHbIe TeMbI 1J1s1 YCTHOTO ONPoca:
4-ii cemecTp
1. Topical problems of foreign language education
2. Peculiarities of teaching English through songs
3. Modern concepts of teaching
4. Projective character of foreign language education
5. Methodological aspects of posing communicative questions in foreign language teaching
S5-i ceMecTp
1. Peculiarities of teaching speech activity of a foreign language
2. Use of Interactive Means of Teaching Foreign Languages
3. Information and Communication Technologies in Teaching as a Means of Achieving the Quality of Education
4. Audiovisual means in teaching foreign languages
6-i cemecTp

1. The purpose of public relations
2. The media's power and influence in a democratic society
3. Media gatekeepers
4.  The working relationship between public relations and the media
5. Excessive Hype and Promotion
7-# ceMecTp
1. Advertising Pressures
2. the wining and dining of journalists
3. Sloppy Reporting
4.  Tabloid Journalism
5. Dealing with the Media
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Media Etiquette

Pitch Letters

Media Advisories

Fact Sheets

Crisis communications

Advertising Pressures
Sloppy Reporting
Tabloid Journalism
Media Etiquette
Media Advisories

Fact Sheets
Position Papers
Backgrounders
Press-kits
Meeting the press

IIpumepHbIe TeMbl AJ151 IOATOTOBKH pedepaToB:

Weather, seasons.

Working days and days-off.
National Holydays.
High-Tech technologies.
College life.

Appearance and character.
Family and family relations.

Man makes house, women makes home.

British writers.
Act as a guide.
Ages and stages.
School exchanges.
Meeting parents.
Home stays.

Spending money.

Having money.

If you governed your country.
Challenging situations.

Doing things for charity.
Restaurant experience.

Beach holidays.

A child family holidays.
Travel experience.

People you meet on holidays.
Education. Your future.
Student holidays

The first lesson
Classroom observation
Presenting structures
Introducting vocabulary
Teaching the four skills
Teaching listening

8-if cemecTp

9-ii cemecTp

10-it cemecTp

4-if cemecTp

5-i cemecTp

6-if cemecTp

7-ii ceMecTp

8-i cemecTp

9-ii cemecTp
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Teaching speaking
Teaching reading
Teaching writing
Integrating the skills
Responding to learners' writing
Dealing with spoken errors
10-it cemecTp
Learning planning
Classroom management
Learning styles
Classroom interaction
Materials evolution
Children's adaptation

IIpumepHbIe TEMBI /IS IIPE3eHTALNN

4-ii cemecTp
Four types of speech activity and integrated approach in foreign language teaching.
Communicative competence and its component composition.
Particular methodological principles underlying English language teaching.
Stages of work in the communicative approach to teaching a foreign language.
5-ii cemecTp
Reading as a receptive type of speech activity and its connection with listening, speaking and writing.
Teaching phonetics.
Teaching vocabulary.
Teaching grammar.
6-ii cemecTp
Specificity of teaching receptive types of speech activity.
Specifics of teaching productive types of speech activity.
Planning of the learning process in a foreign language.
Foreign language lesson.
7-# ceMecTp
Teaching a foreign language at different stages.
Psychological foundations of teaching a second foreign language.
Modern foreign language teaching materials.
Didactic properties and functions of information means of teaching.
8-ii cemecTp
Conditions of successful integration.
Types of educational software tools for foreign languages.
Modular learning environment Moodle.
Automation of testing by means of ICT.
9-ii cemecTp
Areas of friction
Effective media relations
Crisis communications
Media dependence on PR
PR dependence on the Media
10-ii cemecTp
British writers.
Act as a guide.
Ages and stages.
School exchanges.
Meeting parents.

IIpumepHBIe TeMBbI POEKTHHIX PadoT

4-ii cemecTp
IMopsinok cnoB B npesiokennn. Koncrpykimu there is/there are. besnuaHoe npeioxeHue.
[Nanex. ApTukiib. MHOYXECTBEHHOE YHCIIO.
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[Tpunararenproe. Hapeune. CrereHu cpaBHEHWSI IPHIaraTebHBIX U HAPSUUI

5-if cemecTp

Present Indefinite, Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect Continuous

Past Indefinite, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous

Future Indefinite, Future Continuous, Future Perfect, Future Perfect Continuous
6-if cemecTp

Mectonmenus. Haﬂencn MECTOMMEHUH. HpeIU]OFI/I MeECTa, HalIpaBJICHHW, BDCMCHU.

IlaccuBHBII1 3a0r.

Complex object.

7-i cemecTp
CoryacoBanue BpPCMCH.
Conditional sentences
Verbals. Infinitive/Gerund.

8-1 cemecTp

Methodology of teaching English as a science.
Object and subject of methodology.
Goals of teaching a foreign language at school.
9-ii cemecTp
The concept of general and private methodology.
Connection of methodology with pedagogy and didactics.
Teaching methods: concepts, structure, classification.
10-ii cemecTp
Traditional methods of teaching.
Modern teaching methods.
Intensive methods of teaching foreign languages.
Comparative analysis of different methodological trends based on the study of the works of representatives of
these methodological trends and critical articles, teaching aids, videos

IpuMepHBIii CIHCOK YCTHBIX TEM HA MPOMEKYTOUYHYIO ATTECTAIMIO (32a4eT ¢ OLIEHKOI):

4-ii cemecTp
What are the main points of the chapter?
Avre reporters and public relations people mutually dependent upon each other?
What is an important part of their relationship based on?
What sort of information should be provided?
What have a number of research studies substantiated?
What did a survey by the American Management Association find?
Who are the same criticisms echoed by?
How many respondents agreed with the statement “the knowledge base of business reporters leaves a lot to be

esired"?

6-i cemecTp

How can you be accessible at (in) afterhours time?

What sort of log must be kept?

Do organizations always follow these guidelines?

What happened during Dow Coming's crisis?

How did Jack-In-The-Box violate the rules of crisis communication?

What are other problems with the press?

In what way can executives be educated?

What else should also be taken into consideration to ensure that the story will be accurate?
8-i cemecTp

Do reporters use extreme and adversarial methods to get their information?

What is splashed across the cover of the supermarket tabloids?

What should be done to know your media?

How can you limit your mailings?

Why is it important to localize your materials?

What sort of information should be sent?

How should news materials be written?

Why should gimmicks be avoided?



9. What does "to be environmentally correct” mean?
10. Why should you be always accessible for the media?
9-ii cemecTp
Why can't 'no comment™ be one of the possible answers to reporters' questions?
In what way should you be fair to competing media?
How can you help photographers ?
In what way should you react to errors?
Is it inappropriate to ask media outlets for clips of news articles or to see the star before it is published or
broadcast.
What are the main points of media etiquette? Do you agree with all of thee Can you add anything of your
own?
How can you be accessible at (in) afterhours time?
What sort of log must be kept?
Do organizations always follow these guidelines?
O What happened during Dow Coming's crisis?
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IpuMepHbIii CIIUCOK YCTHBIX TEM HA MPOMEKYTOUHYIO aTTecTalni0 (IK3aMeH):

5-i cemecTp
1) Starting your lesson in English
2) Ending your lessons
3) Organizing your classroom
4) Everyday instructions
5) Listening and doing
6) Giving instructions in English
7) Listening and drawing
8) Drawing games.
9) Listening and making
10) Language for demonstration
7-i cemecTp
1) Starting your lesson in English
2) Organizing your classroom
3) Listening and doing
4) Listening and drawing
5) Listening and making
6) Listening and responding games
7) Speaking with support
8) Playing vocabulary games
9) Speaking games
10) Children speaking in groups
10-it cemecTp
Beginning reading
Reading independently
Writing with other children
Children writing freely
Telling a new story
Ways to retell a story
Getting children to add to a story
Stories for project work
Planning your lesson
0. Helping children learn and improve

BHoo~Nooawn e

5.4. MeToanuyeckne MaTepualibl, onpeaesiiomye oOueHuBaHue 3HAHNH, YMEHHH, HABBIKOB U
(1JIM) oNbITA IEATEJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX ITanbl (POPMUPOBAHUS KOMIIETEHUMA.

Texywuii KonmpoJib yCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBISIETCS IPEIO/IaBaTeNIeM, BETyIIIUM ayIUTOPHBIE 3aHATHS. TeKymunit
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH IPOBOAUTCS B CIIEAYIOIINX (POpMax: YCTHBIN OIpoC, pe3eHTaus, pedepar, MpoeKT.
YcTHBI 0Mpoc — METOJT KOHTPOJISA, TO3BOJISIONINI HE TOIBKO KOHTPOJIWPOBATH 3HAHUS 00ydJaroNnuxcs, HO



U cpasy ke IONpPaBIIsiTh, IOBTOPSTh U 3aKPEIJIITh 3HAHUS, YMEHUs U HaBBbIKU. [IpH olleHKe OTBETa yUUTHIBAIOTCS
CTEIleHb OCO3HAHHOCTH H3YUYEHHOT'O MaTepualia; NOATBEPKICHUE TEOPETUUECKUX CBEICHUH IIPUMEpaMH; TOUHOCTh
U3JI0KEHUST Y1eOHOro Marepuala; IpaBUIBHOCTh peud. Y CTHBIH OMPOC MOXKET OBITh ()POHTANBHBIM (OXBaTHIBAET
cpa3y HECKOJbKO 00ydaromuxcs), HWHAWBUAYaJbHBIH (IIO3BOJSIET CKOHLEHTPUPOBATh BHHUMAHHME Ha OJHOM
oOyyJaromemcs), TPYNIoBol (MpUMEHSETCs] TP NOBTOPEHHUU C LIENbI0 000OIICHUS] U CHCTEMaTU3alii Y1eOHOTO
MaTepHana).

IIpe3eHTanus — 5TO AEMOHCTPALIMOHHbBIE MAaTEPHUAJIBI VI IyOJUYHOTO BBICTYIUICHUS.

Tema mnpe3eHTaUUM BHIOMPAETCS CTYJEHTOM CaMOCTOSITETIbHO M3 MPENIOKEHHOro cmucka TeM. Llenb
MOJTOTOBKU IPE3EHTALUU — O0OOILICHHE PAa3IUYHBIX HAay4YHBIX HMJCH, KOHILEINIHM, TOYEK 3peHus Mo Hambosee
Ba)XHBIM M3Yy4aeMbIM NpoOJIeMaM Ha OCHOBE CaMOCTOSTEIHHOTO aHann3a MOHOrpaduieckux padoT W yueOHOH
IuTepaTypsl. MaTepuan MOKeT OBITh C HCIOJB30BaHHEM BHACO, KOMMbIOTEpHOW Tpaduku u crnemdddexros;
BUACOGMIBM, CHAOKEHHBIM IOSCHUTENIBHBIM Ipa)MueCKUM M TEKCTOBBIM MAaTEpPHAJIOM; JIOTMUYECKH CBSI3aHHYIO
MOCJIEI0BAaTENIFHOCTh CHAiJ0B, OOBEOUHEHHYIO OJHOW TEeMaTUKOW M OOMKMMH NPUHIMUIAMH OQOPMIICHHUS.
MynsTUMenuiiHas Tpe3eHTaIMsl JICKIIMOHHOTO MaTepraja Bcerda 1) ommpaercs Ha BepOalibHOE (CIOBECHOE),
ayauajbHOE U BU3yalbHOE OOECIIEYCHHE M CONPOBOXKACHHUE; 2) CONEPXKUT B CBOEH OCHOBE CLEHAPUH M HMEET
OTIpPEICNICHHYIO CTPYKTYpPY; 3) MpenmnosiaraeT 3HaHWE M aHAIN3 ayJUTOPUH, AJSI KOTOPOH TOTOBHTCS; 4) MMeeT
OTIpEleNICHHbIE NPHOPUTETHI M TOYHO C(OPMYIMPOBaHHBIC IeNb W 3aAa4d; S5) BBIACPKUBACTCA B EIUHOM
rpaduyeckoM cTriie.6) PekoMeHIyeTcs BBITOJIHATE MPE3CHTAIINIO Ha ciiakiaax ¢ joroturom [YTI.

[TpuHIMTIHATEHON OCOOCHHOCTBHIO MYJIBTUMEAMWHOW TPE3CHTAIMN SABISETCS TO, YTO OHA, Omaromaps
COBpEMEHHBIM KOMITHIOTEPHBIM CpeICTBaM, obecrieunBaeT HanOomee ynoOHOe BOCTIPHUSATHE HOBOW HWH(MOpMAIWH.
Hanuume KOHCIIEKTOB B BUAC TCMATHYCCKUX BJICKTPOHHBIX Hpe3CHTaHI/Iﬁ MpeaAOCTaBJIA€T BO3MOXHOCTD
OpraHU3allii CaMOCTOSITEIbHOM PadOThl CTYJEHTOB C MOJOOHOTO poxa pecypcamu. IIpeseHTanuy MCIONB3YIOTCS
npu peajiu3alui pasjivudHbIX METOJ0B O6y‘-ICHI/I$I, MMpeKAC BCETO, AKTUBHBIX MCETOIAOB O6y‘-ICHI/I$I, TaKuX Kak:
npoOJeMHas JIeKIHsA, 1eJI0Bas UTpa, aHaIu3 KOHKPETHBIX CUTYaIMid, METOJ] aKTUBHOTO MPOTPaMMHOTO 00Yy4eHUS,
METOA HUIPOBOTO NPOCKTUPOBaHMS M Ap. Marepuan, wu3araeMblii B NpPE3EHTALUH, IODKEH OTIMYAThCS
eAMHOOOPa3reM, U HE MPEBbIIIaTh 00bema 20 cinaioB.

Pedepar — kparkas 3amuch HIeH, comepXamuxcsi B OJHOM WJIM HECKOJBKHX HCTOYHHMKaX, KOTOpas
TpeOyeT YMEHHUsI COMOCTABIISATh M aHATU3UPOBATh PA3IMUYHBIE TOUYKH 3pEHUsS. DTO OJHA W3 (HOPM MHTEpPIpPETAUN
HCXOOHOT'0 TEKCTAa HMJIM HECKOJIIBKUX MCTOYHHKOB. HOBTOMY pe(pepaT, B OTJIMYHUEC OT KOHCIICKTA, ABJISICTCA HOBBIM,
aBTOPCKUM TeKcTOM. HoBM3HA B JTaHHOM cilydae Mojpa3syMeBaeT HOBOE M3JI0KEHHE, CHCTEMATH3alMI0 MaTepHrana,
0co0yI0 aBTOPCKYIO TO3WIIMI0 TPU COMOCTABIICHWU DPa3JIMYHBIX TOUYEK 3peHUs. PedepupoBaHue mpesmoyaraet
U3JI0KEHUE Kakoro-mubo BOIpoca HAa OCHOBE KiaccU(HUKanuu, oO0OLIeHHus, aHalu3a M CHHTE3a OJHOIO WM
HECKOJIbKHX UCTOYHHUKOB.

IIpoekT —3T0 3a7aHKe HA UCCIICAOBAHUE W aHAIHM3 KaKOH-THO0 MpoOieMbl, CBA3aHHON ¢ KOMMYHHUKaIUEH
MEXIy NPeICTaBUTENSIMU Pa3HBIX KyJIbTyp. IIpoekT mpezncrasiser coOoil co3gaHue BHICOKOHTEHTA, KOTOPBIH
OCHOBAaH HAa MaKCHUMaJIbHOM HarjisAHOCTHU MPEACTAaBJICHUA HAYYHBIX KOHHGHHHP'I. HpOCKT oaApasyMeBacT aKTUBHOC
ydacTHe CTYACHTOB B Ipolecce 0o0y4deHHs, CaMOCTOSTENbHYI0 paboTy M COTpyJHHYECTBO B KomaHzae. llenb
npoeKTa - (HOPMHUPOBAHME KOMIETEHIMH B 00JaCTH MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHMKAllMd WM Pa3BUTHE YMEHHII,
HEOOXOMUMBIX JUIsl APPEKTUBHOTO B3aMMOJICHCTBUS C MPEICTABUTEISIMU APYTHX KYJIBTYp B pazinyHbIX chepax
*u3HH. OLEHKa MPOEKTa OCYIIECTBISIETCS MPENoiaBaTeieM B COOTBETCTBUU C YCTAHOBJICHHBIMU KPUTEPUSIMHU U
OILICHOYHBIMHU HIKAJIaMU.

Ipomescymounas ammecmayuss — 3TO DJIEMEHT 00pa30BaTEILHOTO MPOIEcca, MPU3BAHHBIN ONPEACIIUTh
COOTBETCTBUEC ypOBHSI 1 KadyecCTBa 3HaHHﬁ, yMeHI/Iﬁ W HABBIKOB 06yqaloumxca, YCTaHOBJ'IeHHBIM Tpe60BaHI/IHM
corjlacHO pabodeil mporpamMme JUCIUIUIHHEBL. [IpoMexyToduHass aTTecTamusl OCYIIECTBIISETCS MO pe3yiabTaTam
TEKymero KOHTpoyss. KOHKpeTHBIH BHJ MPOMEKYTOYHOM aTTECTAlMU IO JUCIUILTHHE OIpeensercs pabouum
yueOHBIM IUIAHOM U padovel IporpaMMoOi TUCHUIUIMHEI (B JAHHOM Clly4dae — 3a4eT C OLCHKOH M 3K3aMeH)

B Ka4uyeCTBC OLICHKHN I/ICHOJ'IL3YIOTC$I CJ'ICZ[YIOH.[I/IC KpI/ITCpI/II/II

HpI/I HpOBeHeHI/IH 3auema C OL;GHKOZZ y‘-II/ITI)IBaeTCH IIOCCIIaCMOCThb CTYIICHTOM 3aHHTHﬁ, AKTUBHOCTH Ha

3aHATHUAX, BBbIIOJIHCHUC CaMOCTOﬂTeJ’IBHOﬁ pa6OTBI, 0Tpa60T1<a HpOHYII_IeHHBIX 3aH$[TPII>'I 110 YBa)KHTeHBHOﬁ
npuunHe. MaKCUMaIbHOE KOJIMYECTBO OaJJIOB, KOTOpPOE MOXET HaOpaTh OOYYarOIIMiCS B TCUYCHHE
ceMecTpa 3a TEeKYIIHi KOHTpoJb, paBHsieTcs 70 Oamnam. MakcuManbHOE KOJTHUYECTBO 0aioB, KOTOPHIE
0o0ydJaronuiicss MOXET TOJIYYHTh Ha 3aueTe ¢ olneHkoi , paBHsercs 30 Oamram. OO6miee KOIHMYECTBO



6amtoB no pucuuminae — 100 6anos.
IlIkana oneHMBaHUS 3a4eTa ¢ OLEHKOH
Kputepuit onenrBanus bambr
CryaeHT AeMOHCTPHUPYET BBICOKHME 3HAHHMSI OCHOBHBIX NOHSATHH W TEPMHMHOB II0 M3Yy4aeMOH
IUCLHUIUIMHE. 3HaeT yueOHBI MaTepuall, yMEeT CONOCTaBHTh €ro, cAeiaTh BBIBOABI, ymeeT | 25-30
MIPUBECTH IPUMEPHI, TOATBEPKIAOLIIE OCHOBHBIE TEOPETUUYECKUE TIOJIOKEHUS.

CTyneHT XOpolIo 3HaeT y4eOHBbIH MaTepuall, HO JIOMYCKaeT HEKOTOPbIe HETOYHOCTH IPH
(OpMyJIUPOBKE TIOHATUN, HE BCE TEOPETUYCCKHE TOJOXKCHHUS MOXKET ToATBepauTh | 19-24
COOTBETCTBYIOIINM ITPHMEPOM.

CryzmeHT uMmeeT ofIee MpecTaBICHHe O METOIOJIOIMU M METO/aX HAYYHBIX HCCIICTOBAHUM,
JaeT HeTOYHbIE (YOPMYITUPOBKH OCHOBHBIX MOHSTHHA, BOCIPOU3BOJUT MaTtepuai, HO He MoxeT | 11-18
€r0 COIIOCTAaBUTH, IPUMEPHI, THO0 HE COOTBETCTBYIOT TEOPHH, JTHUO0 BOOOIE OTCYTCTBYIOT.

OTBeThl aHBI HE MO CYIIECTBY IMOCTaBICHHBIX BOIPOCOB, MOBEPXHOCTHBI, pacruibiByarhl, | 10-0
HpUMEPBI OTCYTCTBYIOT

HToropas mkajia OeHUBAHUS Pe3yJabTATOB OCBOEHMS U CHMILIUHBI

HroroBas orneHka mo AWCIHMIUIAHE BBICTABISIETCS 110 TMPUBEACHHOW HrpKe Imkane. llpu BeICTaBiIeHWH
WTOTOBOW OIIEHKH IIPETOJaBaTeNieM YUYHTHIBaeTCS paboTa 0Oydaromierocs B T€USHHE OCBOCHHS AMCIUILIMHEI, a
TaKXe OLICHKA TI0 MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIINH.

KommaecTBo 6amnos OueHKa o TpaAUIMOHHON MIKaJe IK3aMeHa
81-100 OTiIn4HO

61-80 Xopoiio

41-60 Y I0BJICTBOPUTEIILHO

0-40 HeynosneTBopUTEIBHO

OK3amen TIpeANoyaraeT MPOBEPKY Y4YEOHBIX TOCTHKEHHH 00ydaroIMXcsl MO BCel mporpamme
TUCHUIUIMHBL M TpecleAyeT I1edb OIEHUTh TOJy4YeHHbIE TEOPEeTUYECKHUE 3HAHUS, HAaBBIKU
CaMOCTOSITETbHOM pa6OTBI, Pa3BUTHUC TBOPUYCCKOI'O MBIINUICHUA, YMCHHA CHUHTC3HPOBATH ITOJYUCHHBLIC
3HAHUA U UX TPAKTHUECKOTo MpUMEeHEeHHs. MakcuMaabHOE KOJTUYECTBO 0aNIoB, KOTOPOE MOXKET Ha0paTh
0o0ydJaronuiicss B TeYEHUE CEMECTPA 3a TEKYIIHI KOHTPOJIb, paBHseTcs 70 Oaymam.

MakcumanabHOe KOJUYECTBO OajloB, KOTOpPble OOydaroUIMiics MOXKET MOJyYUTh Ha JK3aMEHe ,
paBusiercs 30 Oamnam. Ob1iee KoinyecTBo 6aiioB no aucuuringe — 100 6anios.

IIkaja oneHUBaHKUA YK3aMeHa

bann TpebGoBaHMs K KPUTEPUIO

21-30 GamnoB | rIy0OKO€ 3HAHHME BCETO MaTepHala, BKIIOYEHHOTO B CIIUCOK SK3aMEHAIIMOHHBIX
BOIIPOCOB; CBO6OHHO€ BJIaACHUC MOHSTUAHBIM armnapaToM, Hay4HbIM SA3BIKOM U
TEPMUHOJIOTHEH; 3HAHME OCHOBHOM  JUTEepaTypbl M  3HAKOMCTBO C
JOTIOTHUTEIHHO PEKOMEHIOBAHHOW JIMTEPATypOH; JOTHMYECKH IPAaBHIBLHOE M
yOeIUTeIbHOE N3JI0KEHHUE OTBETa

11-20 GannoB | 3HaHWE KIIOYEBBIX TPOOJIEM H OCHOBHOTO COJEp)KaHHUS — MaTepuana,
BKJIFOYEHHOTO B CIHCOK 3K3aMEHAIMOHHBIX BONPOCOB; YMEHHUE OIEPUPOBATH
¢bunmocopckuMH KaTEropusiMi; 3HAHWE OCHOBOTIOJATAIONIMX PadOT M3 CIHCKa
PEKOMEHI0BAaHHOM JINTEPATYpPhI; B IIEJIOM JIOTUYECKH KOPPEKTHOE, HO HE BCera
TOYHOE M apryMEHTHPOBAHHOE M3JI0’KEHUE OTBETA.

2—10 6amnoB (dbparMeHTapHbIe, TOBEPXHOCTHBIE 3HAHUS MaTepHala, BKIOYEHHOTO B CIIHCOK
OK3aMCHAllMOHHBIX BOIIPOCOB; 3aTPYAHCHUA C HCIIOJIB30BAHHUEM HOHITHUHHOTO
anmapata ¥ TEPMHHOJOTHH; HEJOCTaTOYHOE 3HAHHE PEKOMEHIOBAaHHOU
JIUTEPATyphl; HEJOCTATOYHO JIOTMYHOE U apryMEHTHPOBAHHOE H3JI0KEHHE




OTBETa

0-2 6amna HE3HaHWE JMOO0 OTPBHIBOUHOE IPEJCTaBIIEHHE O MaTepuaye, BKIIOYCHHOM B
CIIMCOK HK3aMEHAIIMOHHBIX BOINPOCOB; HE3HAHHWE IIOHATHUIHOTO armapaTa;
IUI0X0€ 3HAaHME PEKOMEH/JIOBAaHHON JINTEpaTypbl; HEYMEHHE JIOTHUECKH
OIIPEETICHHO M MOCJIEeJOBAaTEIbHO U3JIaraTh OTBET.

Hroropas mkaja oneHNBAHUA Pe3yJbTAaTOB OCBOCHUSA IUCHUIIIMHBI

HroroBass olleHKa MO JUCITUIUIMHE BBICTABIISCTCS IO TPHUBEICHHON HIDKe ImKaie. IIpu BBICTaBIICHHN
WTOTOBOW OIIGHKH IIPETIOAaBaTeleM YYHThIBaeTca paboTa oOydaromerocss B TeUE€HHE OCBOCHHS TUCIUILTHMHBI, a
TaKKe OLEHKA 110 TPOMEXYTOYHON aTTECTAIUH.

KoimuectBo 0anioB O1ieHKa Mo TpaJuIMOHHON IIKaje
81-100 Otinyno

61-80 Xopo1io

41-60 Y 10BIIETBOPUTEIHHO

0-40 HeynosnerBopurensHo

6. YUYEBHO-METOAUYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYHEHUE JUCHUIIJIMHBbI
6.1. OcHoBHas IUTEpaTypa

1. TyronykoBa I'WM., JlonckoBa WM.M., T'omybGea JILK. Iloroma wusmeHuMBa HE TOJBKO B
Jlonmone.2008 - 206¢.

2. NBanoBa, H.A. Yue6Hoe mocoOue 1o mpakTUKE peud aHrIHicKoro sseika [Teker] : mis 1
kypca auHrB.¢ak. 4.1 / H. A. Banosa, H. B. Ileunuxosa, U. A. Yautkun. - M. : MI'OVY, 2010. - 138c.

3. [Ipaktuyeckuii Kypc anrimiickoro si3eika = Practical Course of English for Students of
Economics [DnekTpoHHbIit pecype] : yueOHOe mocodue At CTYICHTOB SKOHOMHYECKUX CIICIHaTbHOCTEH
By30B / JI.B. Benpunkas [u np.]. — DnekTpoH. TekcToBble nanHbie. — MuHck: TerpaCucremc, 2012, —
368 c. — Pexxum moctyma: http://www.iprbookshop.ru/28198.html.

6.2 lomoTHUTEILHASI TUTEPATypa

1. KpsinoBa MN.I1. COopHUK ympakHEHHH MO rpaMMaTHKe aHTiuiickoro si3pika [Teker] :
yue0.nocobue s By3oB / U. I1. Kpeutosa. - 15-¢ uzn. - M. : K1V, 2011. - 432c.

2. Kpsinosa W.I1. I'paMMaTika COBpEMEHHOTO aHTIIHMICKOro s3bIKa [TekcT] : yueOHuK ams
By30B / U. T1. Kpsutosa, E. M. Toppion. - 15-e u3n. - M. : KJTY, 2009. - 448c.

3. Ilepmnna, E. FO. Anrnuiickuii s3sik. [IpakTnyeckas rpaMmaTika [ DIEKTPOHHBIN pecypc] :
yuebHoe rmocobue s akajeMudeckoro OakamaBpuara B 2 4. Yacte 1. Mopdonorus / E. 1O. Ilepmmna.
— 2-e u31., ucnp. u non. — M. : FOpaiir, 2017. — 200 c. — (Cepus : bakanaBp. AkageMuueckuit Kypc).
— Pesxum moctyma : www.biblio- online.ru/book/83A6DB10-50AC-4F91-9421-FE831373F812.

4. Ilepmnna, E. FO. Anrnuiickuii s3sik. [Ipaktudeckas rpaMmmaTika [ DI€KTpOHHBIN pecypc] :
yueOHOe Toco0ue [T akaJeMrueckoro OakanaBpuara B 2 4. Yacte 2. [maromsHbie GOPMBI M CHHTAKCHC /
E. 1O. llepmmna. — 2-e u3f., ucnp. u gon. — M. : Opaiir, 2017. — 172 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuil Kypce). — Pexxum noctyma @ www.biblio-online.ru/book/194D638B-1FE4-4417-A663-
CF071B367A68.

5. Apakua B.JI. TlpakTudeckuii Kypc aHTIMHCKOTO s3bIKa: y4eOHMK s 1 Kypca BY30B
/,pen. - 6-e u3z.,mom. - M. : Bmagoc, 2012. - 536¢. - 370-00 (4).

6. CaaxsnA.C. Exercises in Modern English Grammar. M. 2001r.

7. Murphy R. English Grammar in Use (Inter-mediate). — Cambridge: Cambridge
UniversityPress, 2003

8. Honuna, A.A. AHrnmiickas rpammaTrka [ Tekct] | Teopust U mpakTuka : yaeOHuk / A. A.

Honnna, A. C. Caaksn. - M. : [Ipocnexkr, 2013. - 441c.
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9. MenbHaukoBa, JI.A. I[TpakTUKyM 10 ayAMpPOBAaHUIO ayTEHTUYHOI'O XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTA
[Tekcr] : (ma matep.mpouss.A.Konan Jloitna u paguonsec CBS STUDIOS). 4.11/J1. A. MenbHHKOBA,
Crporanosa T.B., ®equenko E.H., E. H. ®enquenxko. - M. : UMY MI'OY, 2013.

10. J. Webster. Daddy-Long-Legs.

11. L.M. Alcott. Little Women

6.3 Pecypchl nHGOPMALMOHHO-TEJIeKOMMYHUKANIMOHHOM ceTH « UHTEepHET»
http://www.homeenglish.ru/index.htm

http://engmaster.ru/

http://usefulenglish.ru/

http://englishfromhome.ru/

http://www.native-english.ru/

DnekrTpoHHO-OHOMoTeuHast cucrema Jlansp https://e.lanbook.com
000 «dOnekrponHoe uznarenbeTBo KOpaiir» https://urait.ru

NookrwbdE

T METOIUYECKHUE YKA3AHUS 10 OCBOEHUIO JUCIIUIIJINHbBI
1. Metoauyeckue peKOMEHIAINH 10 OpPraHU3al[MKi CAMOCTOSITEILHOM PabOThI CTY/ICHTOB

8. NHPOPMALIMOHHBIE TEXHOJIOT'MHA JJIA OCYHECTBJIEHUA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLUHECCA 110 JUCHUIIJIMHE

JIMeH3HOHHOE MPOrpaMMHoe odecrneyeHme:
Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security

NHpopManMOHHBIE CIPABOYHbIEC CHCTEMBbI:
Cucrema 'APAHT
Cucrema «Koncynprantlitocy»

Ipodeccuonanbubie 6a3bl JAHHBIX:

fgosvo.ru

pravo.gov.ru
www.edu.ru
CBoOogHO pacnpocTpaHseMoe IPOrpaMMHoOe ofOecledeHHe, B TOM 4YHCJIe OTe4eCTBEHHOIO
NMPOU3BOACTBA
OMC Ilneep (a1 BociponusBeieHUsT DIEKTPOHHBIX YueOHbIX Moyeit)
7-zip
Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECINEYEHUE JUCIUIIJIMHbI
MatepuaibHO-TEXHUUYECKOE 00eCTIeUeHIEe TUCITUTINHBI BKITFOYAeT B ceOs:

- yueOHBIE ayIUTOPUU JUIA NPOBEACHHS YUeOHBIX 3aHATHH, OCHAIlEHHbIE 00OPYAOBaHHEM M TEXHHYECKHMHU
cpeacTBaMH OOydeHHs: Yy4eOHOH MeOenblo, JTOCKOH, NEMOHCTPALMOHHBIM OOOPYAOBAaHHEM, IEPCOHAILHBIMU
KOMITBIOTEPAMH, TIPOEKTOPOM;

- TIOMELIEHHUS U1 CaMOCTOATENILHOW pabOThl, OCHAIIEHHBIE KOMIBIOTEPHONW TEXHUKOW C BO3MOKHOCTBIO
MOJKIIOUeHHEM K ceTr «VHTepHeT» n o0ecriedeHneM JOCTyma K JIeKTPOHHONW HHPOPMAOHHO-00pa30BaTeNbHON

cperne.
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